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1

A nagyidai czigányok.
Arany János, a liaidu-ági boglya- 

kemenczc mellő! cseperedett nagy 
magyar költő, figurás hős költeményt 
irt a »nagyidai czigányok« ról Olyan 
tréfás költemény ez, hogy ha bele­
mélyedünk az olvasásába kaczagnunk 
kell . . ; ámde a szivünk fájdul ebbe 
a kaczagásba mert hisz a keseredett 
lelkű költő saját tökéletlen nemzetét, 
nemzetének akasztofás világosi ka- 
tasztrr fáját öltö teti a czigányrongyok- 
ba, hogy a ko.cstulajdonságaink an­
nál rikítóbban tűnjenek s/.einbe.

Ezek a kuruczkodó, nepbolonditó 
Csőri vajdák, ezek az osztrák füttyre 
hajló, népnyúzó labanc Pu.< Mihályok, 
fájdalom eleven alakok az ő rongyos 
gárdájukkal együtt a Szerencseden 
magyar nemzet közéleteben. Az egyik 
csoport gyávább es kapzsibb a má­
siknál és akár nemzeti lobogóval, akár 
a fekete-sárga hóhér j dvény alatt fél - 
kőzik i.épünkhöz, mindig csak ez a 
nép, a magyar fold igazlelkü köznépé 
húzza a rövidebbet.

Mert ennek a veret csapolják 
századok óta. Ennek a kamrajat ürí­
tik századok óta, elviszik termesét, el­
hajtják baimait, elveszik földjeit, vé­
gül a párnáját, mindenek előtt pedig 
lüggetlei ségét cs szabadságát Való­
ban bámulnunk kell > zt a szívós né­

I A tó ti Z A.
Aszfaltbetyár a vonaton.

(Történik a tmdap st fiumei gyorsvonat egyik 
ól-ó osztályú ülsójelieu. Szereplő személyek ; ogy 

Hatul uö. egy ur és még vgj er.,

A fiatal nő: (óráig élő fátyollal ül 
az ablak me.lett és láthatólag szorakozottan 
dobol az üveglapon A kupéban ülő ura 
kát eszre sem veszi, mintha azok nem lé­
teznének ra nézve.)

Az egyik ur: (Az ssszonynval szem 
közt fogla.l liu.yet es kéjeleg az alföld 
szépségében. Néha egy-egy gulya különö­
sen megnyeri a tetszését, nagyot is csettint 
a nyelvével, de a tekinte.e, öarhova is pil­
lant, mindig a szép non pihen meg.)

A másik ur: [Csöndesen húzódik meg 
a bejarat mellett, kezében egy angol újság­
gal-) Az egyik ur (inkább magának be­
szélve) Mesés vidék. Az ember rabja az 
vrökke füstös fővárosnak, íreteken keresztül 
nem lat mást, mint egy sereg hazat, viszont 
arról fogalma sincs, ni csoda bubáj lakik a 
vidéken. A termeszei ugy-e milyen szép?

A fiatal no (akihez az u óbbi szavak 
intézve voltak, hidegen ránéz, azutan gyor­
san elkapja megint a tekintetet róla.)

pet. hogy annyi bccsapatás, annyi 
árulás an yi kifosztás és ilyen idegen 
kézre játszó hűtlen cseléd politika után 
még van uraiban, vezetőiben hite,bi 
zalrr.a és nem tagadja meg a magya­
rok Istenét ... najh, mert va­
lószínűleg a nép is méltó vezéreihez, 
a ik a budapésti czifraházban olyan 
szégyenletes, olyan végzetes, nagyidai 
cigányháborut játszanak a magyar 
nemzet rovására és rontásara.

Csóri-vajdáék bevallották, hiszen | 
nekik voltaképpen már nincsen is több 
puskaporuk . . . Puk István urék pe­
dig somolyogva rebegték vissza, hogy 
voltaképpen az ő öreg ágyujok sin­
csen golyóra töltv *.

Így történt azután, hogy Csoriék 
s meg a bécsi Puk Pisták a rettene 
tes vérontás helyett összeölelkeztek. 
A miguk bőrének, a maguk kisded 
husostazekainak oiztcsitására dics ő 
békét kötöttek a századok óta nyú­
zott magyar nép bolonditására, tovább 
rakván, hányván r régi, hatásos dí­
szes »rókatáncot« amelyhez a választó 
polgárok most kórusban dúdolhatják 
a keserves cigánynctát:

Czigányország, ne neked !
Kihullott a feneked,
Háj! dikhecz, dsalomáz,
Dsalomá? :
Nincs már annak kulimáz 1 
vhüm 1 ühüm ! ühm !

— (Kedvetlenség’ a Kossuth 
pártban) Értesülésünk szerint a függet­
lenségi és 48 as pártban nagy kedvetlen­
séget keltett Kossuth Ferencz elnök aggasztó 
áVapota. A betegség hirt len és kedvezőt­
len fordulata folvtán a párt jövő heti 
programmja: a Kossuth-lakoma és a pest­
vármegyei függe'ienségi és 48 P rt szer­
vező gyűlése váltó ást szenved, amennyiben 
ezek idejét egyelőre nem precizirozzak.

— (Az uj-párt Somogybán.) Hogy 
a nép mennyire elégedetlen a jelen­
nel, mennyire óhajtja, várja a válasz­
tást, tehetetlensége, nemtörődömsége 
által, pedig mennyire veszíti lába alól 
a talajt a függetlenségi párt, alig bi- 
zonyithataá jobban bármi i«, mint az 
uj-pártnak e hó 13*án Kaposvárott 
megtartott értekezlete. Egyszerű értesí­
tésre százanként jelent meg s polgár­
ság s midőn Ágoston József a tabi 
kerületnek kél cikluson át volt képvi­
selője, megyénkben földbirtokos az el­
nöki széket elfoglalván, az uj-párt 
programmját felotvastatta, a megjelent 
nagy közönség azt, különösen pedig 
annak az önálló vámterületet követelő 
részét zajosan üdvözölte, s habár egy 
m kir. állam vasúti alkalmazott 
meg is k.serielle azt elhitetni, hogy 
uj párt alakulás felesleges, mert nem 
I ormány-párt, mint nevezte az oko­
sok pártja s e part van hivatva az 
országot boldogítani, furcsaságaival 
csak derültséget keltett s igy meg nem

Az egyik ur (ezzel alig törődik.) Azt 
hiszem, meg tog hűin', majd ha kiszáll. 
Levethetné a kabátkáját. De meg az a fá- 
tyo is sok ilyenkor. Eu majd meggyuladok 
olyan melegem van.

A fiatal nő. [Felbigyeszti az ajkát, az­
tán jobban az ablak tele fordul. A fátyolt 
most már lehúzza egészen az illáig.]

nz egyik ur. Nem is hiszi, milyen r 'p- 
pantul bajos, mi Vor igy duzzog. Rózsás 
naiv arezon harag 1 Senki sem fogja ko­
molynak tartani, mert szembetűnő az ellen­
tét. Apró bébék tesznek igy, mikor nem 
szabad csintalaiiKodniok a vendégek e’őtt. 
(Kedélyes nevetéssel): Bájos szép nagy­
ságos asszonyom, ugyan az istenre kérem 
mosolyogjon. Csak éppen egy pirinkót!

A haul no (fagyos hidegséggel): Be­
fejezte ?

A másik ur (már erre leteszi ke­
zéből az újságot és megtörh a szemüvegjét. 
Konstatálom, nogy csak az utasok bámulata 
miatt visz magaval angol lapot, mert ma­
gyarul gondolja a következőket ): nhá, 
egy uj típusa az aszfaltbetyárnak. Ez a vo­
naton szerez ismeretséget, talán nincs is 
egyeb dóira? Hanem a k-csike nagyon is 
nehezen megy lépre 1 Heliehn. (Ismét bele 
mélyed az olvasásba)

Az. első ur: Hogy rosszul áll teintjé- 
nek a szigorúság álarcza, annak megbirálá-

sára — joggal mondhatom — én vagyok 
leginkább hivatott, aki nem egyszer gyö- 
györködőtt már pajzán, jókedvű tekinteté­
ben, hallottam ezústcsengésü kaczagását . ,

A fiatal nő : Lelkimre mondom, nem 
érdekelnek az emlékei. (Főikéi és leveszi a 
kabátját. Az első ur felugrik a segítségére, 
az asszony azonban kigyó ügyességgel for­
dul egyet, a másik pillanatban pedig a ka­
bát a togasoi függ.)

Az első ur: cn is mondok valamit 
telkemre. Azt, hogy maga kegyetlen, .mert 
ilyen tréfát tíz velem. Most azt a látszatot 
akarja kelteni, mintha annyit sem árdeklőd- 
nék irántam, mint a király a kikindai pót- 
tartalékosok iránt, holott ez csak álarcz és 
a valóságban az a legszentebb vágya, ami 
az enyém. Éppen azért nevessen szépen, — 
olyan a maga kaczagása, mintha egesz ger- 
letészek búgna, odes, ugy-e nevetni logl 
Tíz percznyi terminust adok, utána meg lo­
gom csókolni, ha nem engedelmeskedik. 
(Átül az ablaktól meliéje és eredménytelen 
kísérletet tesz, hogy megfogja a kezét)

A fiatal nő (gyöngéden eltolja:) Csak 
semmi bLalmaskoaas, ezzel nem ér czélt, 
azután pedig egész éle.emben bántod a 
neveletlenség.

A másik ur (felpillant az újság mögül. 
Magában,: Roppant vakmerő ficzkó, úgy vi­
selkedik, mintha én itt se lennék. Azt hiszi,

■ '
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akadályozhatta az *j-pdrt megalakulá­
sát. Yajha most a tizvnketu dik óráoan 
felébrednének a függetlenségi-part ve- 
zetöi mély álmukból s igaz lélekkel, 
kettőzött igyekezettel vennék lel a szer­
vezkedés munkáját j mert tovább is 
tétovázva késedelmeskednek, lelkűkén 
lesz ha a cselekvés ideje készületle­
nül talál bennünk* t

— (Pártok koalíciója.) Az obstukczió 
megszűnését sokan még most sem tekintik a vál­
ság megoldásának. Mostanság az ellenzéki koa 
licfó eszméje képezi megbeszélés tárgyát. E koa­
líciónak, — amelyre lapunk közelebbi »imában 
visszatérünk, — voltaképpen az lenne czélja, hogy 
a poliiikai tényerék éberségét a béke napjaiban 
is erős ellenzéki szellemben tartsa. Okunk van 
kételkedni e terv komolyságában is

A magyar szabadság napja.
(Március 15-ike Kaposvárott.)

Szerte az országban, valamerre 
hősvér szentelte földön kegyeletes em­
lékezés él az emberek lelkében, hálá- 
datos hazafiak ünnepelték a múlt 
kedden márcus idusát. Kaposvárott 
és Somogy vármegyeben majd minden 
községben kegyeletes ünnepen emlé­
keztek a szabadság fölvirradásanak 
dicső napjára, mikor ötvenhat évvel 
ennek előtte csodás legendás hősök 
szétszakították » rabság bilincseit.

Magasztos szent ünnepünk volt 
cl a nap az idén is, a szomorú poli­
tikai heiyze et is elfelejtett! k \ ár órára 
s annál jobban epedtünk az igazi 
szabadság után.

A szép ét magasztos ünnepélyek­
ről, amelyek Kaposvárott a polgárság 
között, különféle egyesületek, körök, és 
iskolákban lefogtak márczius ?5-é 1 
tudósítónk a következőket jelenti:

(A polgárság ünnepe.)
A vir s polgárságának nagyobb sza­

bású ünnepe délután 4 órakor a városháza 
dísztermében folyt le, ahová több egyesü­
let és kör testületileg vonult be. A zsúfo­

lásig telt nagyteremben mindvégig lelkes, 
ünnepi hangulat uralkodort. A, szabacság 
ünnep kezdetén a vasúti dalkör (Oyulay 1-t-
ván karnagy vezetésével)a Hymnusrt adta 
elő, majd Oundy János nagy lelkesedéssel 
szavalta el Petőfi »Talpra magyar«-jat Ha- , 
sonló hévvel adott elő egy h. zaíias költe­
ményt O é c i üyula, végül a vasutasok 
dalköre a »Szózatot« énekelte el.

(Hivatalnokok társasköre.)
Márczius 14-én este a kaposvári híva 

talnokok társasköi e tar.ott szabadság ünne­
pet, amelyet Papp Kálmán elnök hautias 
szellemű s mag»« szárnyé Iáén beszédnél 
nyitott meg, utána Vajda Aladár tartott 
igen szép ünnepi beszédet. Este bankett 
volt amelyen P.-pp Kálmán, Rimanócey iiéza 
Grubur János, Mozsgai Gyula stb. mondot­
tak hazafias pohárköszöntőket. Bar kett után 
tánczmulatság is volt.

(A kaposvári kereskedők.)
Városnak hazafias kereskedői sem te- 

lejtkez ek meg a nagy napról és saját he­
lyiségükben rendeztek sikerült ünnepet, 
amelyen Kertész Béla tartott folytonos 
tetszéssel kiséri ünnepi beszédei s az egylet 
több tagja hazafias költeményeket adott eló.

(A vasúti dalkör.)
Még márczius Ld án ülte meg szép 

programaial márczius idusát a kaposváii 
vasuii dalkör a máv. iápintózet nagy ter­
mében. Az ünnepi beszt det itt is \ ajna 
Aladár tarlót a. A dalkör több dalt adott 
elő oly precisitáisul, amolyér. igaz elismerést 
érdemelnek a dalárda tagjai első sorban 
pedig jeles karmesterük Gyű lay Is ván u- 
niió.

(az iskolák ünnepe)
A haza bimbtti, fakadó virágai, akik 

még az iskolák padjaiban tanulják szcictm,
I imádni ez1 a szegény árva hazái Kaposva 
I ro t mindenhol megünnepelték márczius lő 
1 ikéu Lélek emelő hazafias ünnepélyek foly­

tak le a főgimnázium, a polgári w a népis- j 
kólák falat közö l, amely, k rendezőért a 
tanári és a aiiiiö kart éri a legnagyobb 
elismerés és dicséret.

(A polgárság bankettje.)
Az ünnepet este bankett fejezte be, a 

melyet a kaposvári iparosok rendeztek 
I ugyancsak saiat helyiségükben, de tekintet­

tel arra, hogy liagyományszerüleg ők ren­
dezik e szabadsági lakomát s azon most is 
a város feje, a városi tanács és a 'ekiiité^ 
lycosehb polgárok, ügyvédek, orvosok, hi 
vatalnokok, kereskedők iparosok, stb. vet­
tek részt a polgárság, szabadság lakomá­
jának mondható. A kitűnő hangulatot fo­
kozta ez ünnepi vacsorán a sok ha tafias 
sze'lemű pohárköszöntő, amelyek sorát Ha- 
gelmn Károly nyitotta meg, utánna emel­
kedett stolásra Németh 1 tván polgármes- 
tei, maid Kemény Samu, dr. Rozsa Ernő, 
Szarka János, Karácsonyi Aladar,'Kovács 
József, Vacsora alatt folytonos ováció tárgya 
volt Szalay Károly, aki közóhajra szintén 
poharat emelt s frappáns határu hazafias 
szellemű áldomást mondott s végül a 
haza üdvére üntette poharat.

(Szeccessziés bankett.)
Azért nevezzlk »zeccusaiös bankettnek 

azt ez ünnepi vacsorát, amelyet márczius 
15-ikc örömére a polgárság egy töredéke 
a Korona Szálló nagytermében költött ol, 
mert alig magyarázható vagy menthető az 
a körülmény, hogy egyeseknek kedvök telik 
abban, hogy a polgárság zömál szét forgá­
csolják iiy alkalommal, amikor impozánsan 
i* együtt keltene ünnepelni. Egyébként 
mindenki ott vacsorái, ahol neki jól oiik, — 
még márczius 1» én i*. Ezen banketten 
Vónis Károly dr a „Kaposvár“ felelős szer­
kesztője mond a az ünnepi pubárköszöutót 
igen nagy hatással. Tizenegy óra felé Sea­
ls y Károly, dr. Rózsa Ernő, Szabados Imre 
etb. is eliátogataii a különváltak ünnepi va­
csorájára, ahol MZ érkezőket zajosan ni. g- 
éljenez' ték.

(Vidéken)
Somogyvármegye minden részéből je­

lentik, hogy a községekben megünnepelt -k 
a szabadság napját, különösen a járási 
központokban rendeztek nagyobb szabású 
ünnepélyeket.

HIR E iv
— A vármegyei tisztikar körében 

újabban változások álbk be: Vé niss Ká­
roly dr. lemondott aljegyzői állásáról, he­
lyetteséül a főispán, mig <=zt az állást be­
töltik Ko vách S. Gyulát rendelte ki. 
Jesszenszky Dezsőt a kaposvári, Dessewty 
Aidáit pedig a nagy ataoi főbiro hivatalba 
osztotta be joggyakorlóknak.

hogy övé az egész világ. Pedig hát jó lesz 
azt a szép asszonvkat békében hagyni 1 
(Maga e.é bámul egy ideig) Utóvégre mi 
közöm az egészhez? En védjem egy vad 
idegen erényét ? Hatna csak komédiázik a 
látszat kedvéért l

Az egyik ur: Sosem volt i’yen édes, 
mint ebben'a fölháborodásban. Most már 
isten bizony, azért is megcsókolom sőt ké­
rem is, hogy ezek után valahogy ne moso­
lyogjon, mert végtelen fájdalmamra esnék, 
ha megszűnnék a föltételem. Egyebbiránt 
(kiveszi az óráját) ’eg csak öt perez van 
hátra. Öt kinos hosszú perez. (Villámgyor­
san elkapja az asszony kezét és erősen tart­
ja a magáéban.

A tiatal nő : (miután hiába próbált sza 
badulrn. Halkan) Arczátian. Egyszerűen ar- 
czátlan. Mit fog gondolni rólunk ez az ide­
gen ?

Az egyik ur (tompán súgva): Nem 
bánom, akármit is gondol. Olyan keveset 
törődöm vele, mint a niag-rai vzesessel. 
Én csak magát szeretem, csak a maga gyer­
mekesen édes makacssága* akarom meg­
törni.

A fiatal nő: llingvörös arczczal hozzá) 
Azonnal engedjen el. Akarom.

Az egyik ur (közelebb húzódva hozzá) 
Nem engedem most már semmiért. Ha 
gyermek, akk< r úgy bánok magaval, mint 
ahogy gyermekkel szokás. Megpróbálom a

szelíd, szeretetteljes hangot s ha ez nem is, el kell tűrnie, ami jön. Onfcjüeködött, 
használ, akkor erősebb leszek én is. A sze- most én veszem át a szerepet és folytatom 
etet azért nem hiányzik, sőt nagyobb mér- A fejembe vettem, hogy kigyó.ytom ebből 

tékben van meg. Most pedig akarom, hogy a márvány menyasszonyt JasbM, — meg is 
békéljen meg és szeressen egy kicsit. akarom tenni. (Oda hajhk a feje fölé.)

A fiatal nő (remegő hangon, azonban A tiatal nő (kiragadja kezét amazéból
erősebben) Soha! Gyűlölöm, Iá ni sem és mindkét tenyerével befödi arczát.Súgva): 
akarom soha. Ilyen botrány!

Az egyik ur (még mindi t szorítja a az egyik ur: Maga rendez botrányt,
kezét, közel bb huzza magahoz) Maga édes Ha odasimult volna hozzám, minden feltü- 
nagyon édes kicsi csacsi, aki nem tudj« nés nékül csókolhattam volna meg a fűét. 
mit gondol, nem tudja mit cselekszik, cvak Most már az erőszak kovetkez'k | Lefogja a 
a fejecskéje után indul, holott a szive tele kezét és szájon csókolja.) 
van bajos, tulfinom érzésekkel. Most is a másik ur (aki a villámgyorsan le-
ilyen kapricz bántja, de azt hittem oko- játszódó jelenetet szinte megközesüiten nézi 
sabb lesz. végig, a suttogó beszédből csík a sutto-

A fiatal nő: Nagyon jól érzem ma , gast hallja, azonban az asszony »mérven«! 
gam ilyen ostobáink. szavára telugrik. Minden további gondol-

A másik ur (magában): Vakmerő, kozás nélkül felfiicskaz^a az egyiK urat, 
roppant vakmerő ember. Tatán jó volna, majd kirántja a kupé ajtaját): Mars ki innét 
ha telhivim magamra a figyelmét! (Köhé- hitvány kalandor!
csel erőszakoltam, mig reszelőssé válik a A fiatal nő (villogó szemekkel közé­
torka.) bük ugrikj: Mi köze maginak hozzá, hogy

az egyik ui (kezében az órával) Egy az en uram ti it csinál 1 Arczátlan ! <Az 
perez van még hatra, remélem nem moso- egyik úrhoz): Sanyikám, lasdd el ennek a 
lyog, mert akkor igazan szerencsétlenné tesz tolakodónak a baját! [Sanyikám ellat|a, még 
(Az óráját közelebb hozza): Nézze csak, pádig háromszor egymásután.) 
milyen gyorsan szalad a mutatói A másik i.r (künn a folyosón lelepett

A fiatal nő: Biz istenre mondom, st- gallérral); így védje meg valaki a nők eré-
kitok 1 nyél!

Az egyik ur: Nem fogja megtenni, 
I mert nem szabad megtennie. Ha meg úgy

Bob.



Hc4. enárctfus 20 «N É P J O O»
— A városház felavatása Márczius 

idusán Kaposváro t a véletlen úgy hozta 
magával, hogy ugyan e napon ünnepélyesen 
avatta .fel a város közön égé az adófizető 
polgárok keserves filléreiből emelt uj vá­
rosháza . a felavatási ünnep meglehetős 
szerény keretben és programmal folyt le, 
Revgel Q órakc r már uj azdiszteremben nyi­
totta meg a po'gármester az ünnepi köz­
gyűlést. A vasúti vendéglő tere nre em'é- 
keztető nagy szállá karzatára urihölgy köz ín­
ség telepedett, míg lent a vár si képviselők 
szorongtak. A polgármester röviden fölszó­
lította a közgyűlést, hogy a programúihoz 
híven vonuljanak halaadó szent misét hall­
gatni a római katholikus templomba, ahol 
Zimmert József dr. plébános ünnepi »Te 
Deum»-ot is mondott, a templomból a 
városi képviselők vissza mentek a közgyű­
lési díszterembe, ahol a vasúti dalkör Hym- 
nuszának énekével nyitották meg újra a 
közgyűlést, a polgármester ezu'án meg­
nyitó beszédében többször alaposan elvetette 
a sulykot többekíközött olyas valamit is mon­
dott hogy a műveltség csupán a városokban 
található fel s ne n a vidéken. Sokkal na 
gyobb hatást .ért el Sipos Géza vár si fő­
jegyző gondosan előkészitett felolvasása, 
amelyben történeti adatok szerint, értékes 
tanulmányban Kaposvár múltjáról és 
fejlődéséről beszélt m ndvégig a legna­
gyobb érdeklődés áhal kisérve. Végül a 
vasúti dalkör hazafia, éneke zárta be a 
díszközgyűlést

— Hoixedtiaztek átheyezese. Múlt 
számunkban megi- uk, ho y több kaposvári 
honvéd tisz'et Pécsre helyeztek, a->ok he­
lyett most S z a 11 z e r Sándor és Aszta- 
l.o s Győző hadnagyok és Papp Géza 
tiszthelyettes lettek Pécsről Kaposvárra he­
lyezve.

— Kossuth emléke. Ma március 
20 án vasárnap van a nagy Kossuth 
halálán.ik tiz< dik évfordulója Mull 
számunkban a vezető czikk ugyan 
»Március i5.< cim alatt jelent meg. 
dt e jelentőség teljes dicső nap emlé­
kezete mellett hazafias kegyelettel 
adóztunk a nemzet na3y apostola 
Kossuth Lajos halálának immár ti­
zedik évfi rdulójának. Most, amikor 
elérkezett a kegyelet napja a ,likőr ez 
országban minden igaz magyar szivét 
az ó dicső emléke hevíti, ismét fel­
sóhajtunk a fent érintett czikk sza­
vaival :

»Virágot hintsetek e napon özönnel 
sírjára mennyit a föld eibir . .

Szobrot nexi érczből, éjig érőt; oy 
magasat, mely addig ellássák, a meddig
neve ér . . .<

Országszerte kegyeletes ünnepé­
lyeket rendeznek e napon a legna­
gyobb szabásul termesze'esen a fővá­
rosban Mély megdöbbenéssel konsta­
táljuk. hogy Kaposvárott semmiféle 
mozgalom s m indult meg arra nézve, 
hogy ezt a napot megüljek ; hogy ki­
ket érhet ezért súlyos vad, csak azért 
nem bolygaijuk most, mert ne n akar­
juk a gyászünnepet k;fakadásokkal 
zavarni.

— Kónyl dr. távozása. A zenekedve­
lők quvartetjének egyik kitűnő tagja, kz 
egylet legagilieabb vezető férfié, Kónyi 
Arthur dr. eltávozik Kaposvárról s a fővá­
rosban telepedik le. Konyi dr. távozása ér­
zékenyén sújtja a zenekedvelők eg) letet, 
amelynek egyik alapitója is volt.

— Férfiak összeírása. Márczius tó. és 
30.-a közt Magyarorszag összes férfilakos­
ságát tzámlalolspok ft Ihász Halasával össze

. irják. Nehogy az a hir terjedjen el, mintha 
adóztatás végett történnék az összeírás, fel­
világosítjuk a közönsége', hogy az össze­
írás egyedüli czélja az, hagy a képviselői 
választói jogot ki akarják <erjeszteni s ezért 
szükség van a férfi'akosság pontos számára.

! Tehát mindenki nyugodtan kitöltheti a szám- 
, 'álólapot.

— A kaposvári zsúrokroi. Itt a tavasz, 
vége a téli mulatságoknak, sőt a zsúrokat 
is sok helyt beszüntették a családok. Nyílik az 
ibolya,nem sokái"» színes lesz a virágágy s 
ma-holnap negkezd idik a fürdő szezon. Mi- 
előli végkép eltemetnénk a telet meg keli 
emlékeznünk a vidám esték legkellemesebb 
apró eseményeiről:a zsurok.ól. Az idén kü­
lönösen igen sok úri c;a'.ád nyitotta meg 
szalonját az i merősök cs jó barátok előtt 
s nem egy kedélyes házi estély felért egy- 
egy nagy bál sikerével. Legtöbb család na c 
rendes zsúr napja volt, amelyen összejöttek 
a meghívottak. így Csorba Edééknél a pén 
lek, Pete Lajoséknál a csütörtök, Szalay 
Károlyéknál szintén a csütör ök, özv. Szi 
gethy Jánosnénál a vasárnap voit a zsur- 
nap Foliy Józseféknéi húshagyó kedden 
nagyobb szabású jelmezestélyt rendeztek, 
mig Bakonyi Ferenczéknél gyakran jöttek 
ös ze szép asszonyok pvázs kariyajátszamra 
Küzdy Arpádéknél is érdekes kártya párthik 
folytak le a télen, Herzfeld Imrééknél a 
csodaszép háziasszonynak volt ál-ari- 
dóan hódoló környezete, Véniss Károlyék­
nál sohasem szűnt meg a zsurokon a bos­
ton, Kladnigg Alajosnál a ezukorgyár an 
sokat ünnepelték az u: honpolgirt, korniss 
Józsefékntl vidám ihea éstélyek voltak, mig 
kedély dolgában előljárt a Tevely Lexiék 
zsurja, R'manóczy Ferénczéknél az arany 
csillagos arany ifjúság hódolt a bájos házi 
kisasszonynak, Hennán Manóéknal a szel­
lemes Katinka kisasszony körül rajzott az 
ifjúság, özv Folly Hugónénál inkább asz 
szony zsí rok voltak, Kotzián Emileknél a 
tőkepénzesvi'ag jc tt gyakran ös<ze, Kis­
faludy Akoséknal a farsang vege télé — 
mennyasszony lévén a háznál — bohó- 
kás leány zsurt rendeztek, Danilovits 
Jánoréknál a filozófusok, Uulánszky 
Lajoséknál a legnagyobb szabású zsurok 
egyike folyt le a télen szép sike rel, Lőweu- 
solm Gyulá knal s iiiíén gyakran tartottak 
estélyeket,^érdekesek voltak a két testvér 
bzendr üyné és Kelemenné zsurjai — kö­
zös sza'onban. Szouioky Dezsöéknél bohé- 
mosan vidám volt mindig az összejövetel­
kor a hangulat, üabsovits Ká'olyéknal 
hosszú szünetelés után több mint félszáz 
isme.ős és jó barát jött össze nem rég s 
a magyar vendégszeretet példás oíthoeá- 
ban ahol kedves háziasszony üde kedélye 
legfényesebb eikerüvé varázsolta az es­
télyi, Perczel nkoséknál a kaposvári 
leányvilág ünnepelt szépsége Sárika kLasz- 
szo.iy művészi estélyé emelte a házi zsurt 
énekszámaival. Márc. 14-én dr Rózta Ernőnél 
a ház szereidre méltó úrnőjének névnap át, 
Maüld napját, ünnepelték meg egy nagyobb 
zsúrra', amelyen közel hatvan vendég volt 
jelen sok s^ép asszony és leány, ugyanany- 
nyi az arany iíjUság soraiból s többen, akik 
bálok alkalmava1 a mtabiütánsok névsorá­
ban fordulnak e'ő. Ugyancsak a múlt hé­
ten szerdán este dr. Roboz Zoltán és ked­
ves moooru felesége Szalay Elza úrnő 
rendezett leánykáik Babette és Elza no 
meg a meghívottak nagy örömére egy 
pompásan sikerült házi jelmezb lt Szalay 
Károly lakásán, aho. a nag mama és a 
nagyapa gyönyörKÖdott az ő kedveseik 
vidámságában. Ez alkalommal bizonyoso­
dott lie legjobban, hogy sikerült jelmezes­
télyeket csak is háznál lehet rendezni. Paj­
zán jó kedv és ezüst csengésű kaczagás 
visszhangzott egész éjjel a termekben. A 
leányok csupa bajos virágod kák voltak, 
mintha valamely tündér kertből lopkodták 
volna őket össze ez alkalomra. Tarka-barka 
szép jelmez kisasszonyok közül bze két ba­

jos fiatal urileányét ide fel h jegyezzük: Kék 
pille —■ Roboz Babette; Rózsa tündér — 
Roboz Elza; Japán leány Kisfaludy Ma­
riska; Alt Wien — lle.edüs Anna; Pásztor 
leány - Hegedűs Irmics; Paraszt menyecske 
— Babócsay Mády; Czigány leánv - Mesz- 
lémi lrénke; Szerencse - Labek Sárika! 
Bébé — Karasszó Margjtk ; Piros bóbitás 

Babócsay Sandi; I fájnál csillag - Var 
ga Mancika; General bum-bum — Karosz- 
szö Ervinke A férfiak között volt 5 ő 
clown és egy infáinis alak, aki kisértetnek 
ö t -zött és úgy ré-nitgette azokat, akik fél­
tek tőle. Czigány zene mellett szakadatla­
nul folyt a táncz; u temérdek bohóság s a 
jó kedv még haj' a) felé sem akart alább 
szálni. Azt Ulán mondanunk sem kel1, 
hogy a fenti névsor mellé még sok uri- 
asszony, bék s esa ádapa és táuczrakész 
ifjú neve is hoz á tartozik, akik egy gyö- 
nyö üséges est emlékével lettek gazdagab­
bak; de ’alán a legnagyobb gyönyörűsége 
a szép esélyben még is csak a Bab tte 
és az Elza nagymamájának Szalay Károlyné 
úrasszonynak volt, aki mindvégig kitartott 
a mulató ifjúság között, aranyos kedélyével 
sziporkázó szellemével a nagy Baba (Ro­
boz rTnéj és Fruzina (Obdkó drné) és 
Alix (Meze:ickyné) leányaival együtt, akiknek 
pedig szintén az vált legna4yobb "'örömükre, 
hogy a vendégek és a Babette, az Elza, 
de különösen a kedves jó mama — 
nagyon jól érezte magát. Hogy mennyi po- 
ezis vo t abban ac estében azt legszebben 

tudná me; rni egy bájos költeményben a 
ott jelen volt — Szalay Fruzina úrasszony.

— Dr. Czenthe Pál annak kijelenté­
sére kért lel bennünket, hogy ő az uj párt­
nak nem lévén tagja neve a végreh?j’5 
bizottságba csak tévedésből kerülhetett.

— Adófizetők figyelmébe. Figyel­
meztetjük az adófizető polgárokat 
arra a tontos körűin.ényre, Itogy a 
pailarreit kimondotta, miszerint a 
múlt évi május í-től ez évi március 
31-ig be nem fizetett adók után ka­
matot szedni nem szabad s egyszerű 
jelentkezésre a múlt évi adót részle­
te-ben is belehet fizetni.

— Uj járás orvos. A főispán dr. 
Szendrődy Károly volt rácpetrei kör­
orvost a szigetvári járás orvosi állásra ki­
nevezte.

— Titkos mozgósítási rendelet. Jól
mondják, hogy magátol nem zórög a fa 
level, sem a haraszf. Az újságokban is majd 
itt, majd olt kerekedik szárnyra a hir, hogy 
titkos mozgósítási rendelerex érkeztek az 
ezredekhez. Ezt a hirt megerősíteni látszik 
az a körülmény, hogy Kap svárra és So- 
mosjyvármegye más részeire is érkeztek 
ilyen a csaladok békéjét megzavaró Írások. 
Vajon min tondorkodnak megint a nemzet 
tudta nélkül az agyalágyult bécsi generáli­
sok ?

— A Szabad Lyeeuiiban a felolvasá­
sokat e szezonra már beszüntették s csak 
őszkor fogják folytatni. Élm dr. felolvasása 
is elmaradt.

— A zenekedvelők hangversenye. A
mi tudósítónk, aki magára vállalta, hogy 
megírja a zenekedvelők mull szombaton 
rendezeti nagy szabású hangversenyéről a 
referádát epes tollú kritikusnak bizonyult. 
A szerkesztői kék e, eruza nyakig elkopott, 
mig az inkriminált kitételek nagyrétjét si­
került a nyomda fesiék elől konfiskálnunk. 
Még igy is benne maradt egy-ket keserű 
igazság pl. : Vasqutz grófné, aki kél héttel 
ezrlő t Münchenben is korlátolt sikert ara­
tóit nem az a akv zició, akit habár „a 
m. ki,, opera első drámai énekesnője'* czi- 
met viseli, a kényesebb izlésii közönség előtt 
mintegy hangverseny cloujái lehe;no,bemutat- 
ni. Sem Temesváron, sem Debreczenben, See 
geden sem N.-váradon sem lehet ma már Vas
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márcziua

quee gróféival háeat esinálni. -4. grófné mü- 
réssé le és hangja a lenyugvó nap útját kö- 
retí, amit ó Kaposvárott úgy tojt sett ki:

Ma nem vagyok deponálva.“ Persze a mu- 
véssnó, aat nem tudja magi ól, hogy ö yolta- 
képen állandóan nines diszponálva, falunk 
asonban ssép küsöuség jött dssse a Korona

A papa: (kis szünet után) ön mint­
egy hat hónap óta jár a házamban !

„álló nagy termébe, hogy a grófné müve
•■etébeu gyönyörködjék, ámbár a publikum 
ama réssé, amely az ingyen hangversenyek en 
már fél hél órakor elfoglalj* az t'so sorokat 
ez alkalommal, mert fizetni kellett, tá\ ol 
maradásával tüntete t — Vasquez grófné 
elh-n, aki különben tizenkét órára, mint 
teljhatalmú diktátor mutatkozott be Kapos­
várott. Először az elébe küldött Somssioh 
féle négyes fogatú t vissza utasi.o ta; az az 
hogy nem : a podgy ászát tétette fel a pará­
dés hint óra, 6 maga bokáig érő sárba gya­
logolt be a váiosba, a Korona szállóba 
előszói kijelentette, hogy a nagy terem ala­
csony az 6 hangjának, é.el szagot érceit 
megtiltotta, hogy a karcaira közönséget bo­
csássanak ha ő énekel s végül fél mén > 
levágatott az emelvényből. C-odás na y 
múvesknö ! No, de erről csak ak^oi győzöd- 
tünk meg, a mikor a hangversenyen Vt ág­
ii er ^Taunhänser;éból“ s Mozart „Don-Ju-
Anjálx lu adoltelő énekszámokat.Nem annyira
"Vasqw-; grófné babérjaiba akarunk kapasz 
kodni, min hibáztatjuk azt az idea , hogy 
ót ho? iák le elunnak. Senki sem vitatja el 
Vasquez grófnő ének tudásának és hangter­
jedelmének értékét, de mint máshol a m. ki . 
operában s a hangve senyeken unisoló kons­
tatálják manapság, hogy a g öfnő hangja,veszí­
tett szépségéből s ma nmr jelentékeny sikert 
nem tud vele aratni ug) volt ez a zeneked­
velők han verseny én is. Ezért történt talán 
hogy Lex« Edi,h kisassz ny zongora játé 
kával [Liszt. 11. Magyar rapszódiáját adta 
elő] sokkal közvetlenebb zajosabb siker; 
ért el. mit az agy önreklám hozott Vasquez 
grófné. Revere Gyula bárfajátéka (Rondo 
brillantja1 S. huhecker ; a zűri úját adta elő.) 
a esokatian és riikán élvezhető kedves hang­
hangszeren a hanverseny legsikerültebb
számának mondható. Végül itj. S mssicli 
Andor zongorajátéka bővi ette a programmot- 
Két zongora szám mucsai izt adett a mü- 
véss estélynek. Annak bírálásába, hogy me­
lyik zongora szárni k kellett volna elma­
radni nem becsátkozank, de megemlítjük
hogy id. Somssich Andor 200 koronával 
alapító tagnak lépett be e zenekedvelők 
egyesületébe. A vonósnégyes ismételten Schu­
bert ; Andante con motó-ját adtak etó. Ez 
alkalommal talárt valami újabb művel át­
hatlak volna sió ? Vasquez grófnőt Dienzl 
Uszkár kísérte a nála megszokot igaz mű­
vészettel. Az egész hangverseny nem mond­
ható a legsikerültebbnek, de az elnéző 
közönség így is sokat tapsolt, a legjobban 
áronban nem Vasquez grófnőnek.

— Vegre soroznak. Sok politikai 
huza-votift u<án végre annyira juthatott a 
kormány, hogy egy komoly terminust tűz­
zön ki fi sorozásoké. Somogy vármegyében 
márczius 21-tól április 26 ig, a kaposvári 
járásban márczius 21., 22. és 23-án tartják 
meg a sorozást.

a vőlegény j. • Bocsánat . . Vasárnap 
már 5 hónapja és 18 napja lesz, hogy sze­
re ne ém van . ....

A papa: On jó iu.
A vő egény j.: Hizelgek magamnak 1 j 

főnökeim nagyon megvannak velem elé­
gedve. . , ,

A papa: S ön állítólag szereti leányo­
mat ? loaz-e ?

A vőlegény j.: Igaz! szándékaim a leg­
tisztességesebbe k.

A papa: Nem kételkedem bennük.
A vőlegény j.: Óh köszönöm (kezét 

akarja rázni a papának, de el vonja — ma- ; 
gában.) Mit jel nt ez?

A papa : Nem kétkedem bennük. Any- 
nyivfil inkább őszintén sajnálom, hogy 
most lemond leányo n kezéről y

A vőlegény j.: (felkiált!: En . A 
leánya kezéről ?

A papa : (határozottan) igen ön !
A vőlegény i. Soha ! Esküszöm, hogy .
A papa (közbevág): Értem jól értem! 

Ön a tisztességes formáját akarja betartani 
és udvaria kodással fedezi vonulását.

A vőlegény j.: . , De . . .
A papa: . . . En már régóta tudom, 

hogy ön derék fiatal ember; nem is vártan 
egyebet, hogy most, a mikor a viszonyok 
— sajnos — annyira megváltoztak, férfias 
bátorsággal fog saját maga jelentkezni a 
lemondásra.

\ vőlegény j.: Kérem . . ,
A papa [nem engedi szóhoz jutni] : 

Tudom, hogy mit akar mondani. Azt, hogy 
a lemondás önnek végtelen fájdalmat okoz 
Már most képzelhető, hogy mennyire fáj 
ez nekem, a leányomnak, nekünk ! Fáj, na­
gyon fáj, de végre is b lékéi! nyugodnunk 
(karon fogja és az ajtó *elé veze'i.)

A vőlegény j : (hirtelen észrekap): Ki 
akar dobni?

a papa: Azt. (A völegényj. kirepül)
A vőlegény j.: (repülése közben). Miért 

nem beszélt világosa-!?
— Fuocs a háromszáz koronának. A 

megyebál jövedelmét a részvényesek »szó­
többséggel« elmulatták. Márczius 12-én a 
Korona szállóban »morzsa bált« rendeztek, 
amely hogy nem si érült szomoiu tanúst 
got tehetnek erről a kevés jelenlevők, akik 
úgy unták mtgukaf, mintha tollfosztóban 
lettek vo'na Nem is az volt a ezé!, hogy 
mulassanak, hanem a bál jövedelmét akad­
ták elverni. Ez sikerűit is nekik A siker­
hez gratulálunk!

— A szigetvári »Chevra Kadisa« múlt 
héten tartó: ta tisztújító ülését, amelyen az 
egyesület elnöke újból nagy szótöbbséggel 
Kasztler Józset lett.

az asszonyt, ki szörnyet halt, egy fiatal le­
gényt pedig aki szinte e kerék közelébe 
került, ngy ellökött, hogy agyrázkódást 
szenvedeti és ez is élet és halál közt önkí­
vületi állapotban fekszik

— A szigetvári cziflányprlmá* — 
Amerikában. Oláh Miska a szigetváriak 
kedvelt czigányprímása a pécsi Jónás Jan­
csi bandájával Amerikába utazott szerencsét 
próbálni.

— Eladásra szánt bikák. Á sjuiogymegysi 
alispán! hivatal közhírre teszi, hugy » szigetvári 
járásban Honig l.ipótuál Somogy »pátiban 4 drb. 
Stern Lajosnál Pata 2 drb gróf Feetetits Kálmán­
nál Gyöngyös 3 drb Stephaioe Pálnál Görbsgal 
2 drb siementháli il/4—2 éves tény ész igszolvánj- 
nyal ellátott bika darabonkint tiOO koronáért eladó.

— Betörés egy kereskedésbe. Rents
Már ion szigetvárt vegyeskereskedő üzletébe 
a múlt hétfőn ismeretlen tettesek betörtek 
és sok árut kiloptak. A rendőrség nyomóssá 
a betörőké:, akik nyonvalauul elillantak.

— Közbiztonsági állapot Szigetvárott.
Lapunk más helyen hirt adunk egy betö­
réses lopásról, a mely múlt héten Szige.vá^ 
rótt esett meg. Ezenkívül meg több apróbb 
esetről van tudomásunk, jamslyek szomorú 
fényt vetnek az ottani közbiztonsági állapo­
tok ra e az ottani hatóságra.

VIDÉKRŐL.

— A vőlegény jelölt. Kaposvárott 
mostanában egy pompás eseten mulatnak 
szükebb körű társaságbm. Jól ismert, kissé 
eladósodott fiatal ur az eset hőse, aki há­
zasodni akart. A leány papája és a fent 
érintett vőlegény jelö t ur között a minap 
igen érdekes párbeszéd folyt le, amelyet 
szó szerint itt közlünk. A dialóg hitelessé­
géért kezeskedik ,a leány papája, aki maga 
diktálta le nekünk az épületes társalgást.

A papa (a belépő vőlegény jelölthöz) 
Ah jó estét, jó estét! Nos, hogy van fiatal 
barátom ? Jó, hogv jön.

A vőlegény j.: Parancsoljon velem 1 
(magában) Mily különösen beszél ma velem. 

A papa : Beszédem van önnel 1 
A vőlegény j.: Rosszat sejtek . . .

— Hotiy is all a vízvezeték ügye? A.
kaposvári vízvezetéki mű létesítése tárgyá­
ban megindult eljárásnak a mai napig csu 
pán csak annyi az összes eredmeny;, 1-ogv 
anna költségeire sikerült 400000 korona 
kölcsönt felvenni, de maga a dolog érdeme 
már a kezdet egelején megakadt Ugyanis 
Gr. Eeste'ics, a ezukorgyár és a magyar al 

1 lamvasutak lényeges akadályokat gördi.enek 
létesdése ele, melyek gondos körültekin­
téssel mind megelőzhetők, elkerülhetők let 
tek volna, igy pedig ho^u huza-vonara 
szolgáltatnak alkalmas okv, s mire az aka­
dályok megszün'ethetók lesznek, akkorra 
remélhetőleg a pénz is, más czélokru sze­
rencsésen elkel, mert mint hírlik, már is 

I fordittatott a 400000 koronából egyéb kiada­
tok fedezésére nagyobb összeg, jól lehet a 
vármegye közgyűlése egyenesen kikötötte, 
hogy a felvett kölcsön, más, mint a vízve­
zeték czéljaira, semmi körülmények közt 
sem, még ideiglenesen sem, használható fei.

— Halálos srerencset'enseg. Mocsola- 
don a napokb n Kacskovics Zoltán ujonan 
épült gőzmalmában a negykerék egy innal 
asszony ruhá st elkapván n agával sodorta

Vörös István komámnak Körlsz ursn *)
Kedves komám 1

Kívánom azúr Istentü hogy ezön pár 
rövid Írásom a legjobb egésségbe talájon 
böcsös családoddá együtt. De mög ezön 
fölü is igön n;.gy szeretetvel vagyunk mink 
Darányiak arányodban mermive mógiitad a 
zigazat az Olaji nacságos ur darányi esetyirü, 
igaz vöt az szőrű szóra amint azt te mög- 
irtad, ezért jelentközöm én most te nálod 
tanúnak ha szükség lönne rám, mermive 
énis ott vót.im a lakzin mikor a küet ur 
eszelelt nagy szégyönküzve. — De most 
:nég aszungyák — a Somoj y _ uság,
amöl'ik mindég a jobbpárt székerit tóná, ha 
tunná, annyira fődicséri az Ólai nacságost 
hogy má < nné nagyobb szégyön nem is 
érheti szögén,t. Rossza kő ott ányi a ba.- 
párti elveknek mikor a vén Somogy dicséri 
ütet. Mögts jegyezzük magunknak ezt a 
f -nye nagy dicsérést meriszen a verebet tol- 
láru uaz embört mög pajtásáru kő mögis- 
meriVyi. ^zt gondujuk má hogy talán föl 
akarik leptetnyi Kapósba jobbpárti küetnek 
az Ólai urat ha annyira mögszerették, bár 
csak igaz vóna, erű irgyá nőst nekem egy 
levelet komám mer mink a tavaszi vetés 
miiián nem mehetünk a váró ba, mög hát 
a tehenünk is borgyazni akar liát ászt kő 
mindég istrázsányi. — Köszöntetöm a c$e- 
légyeidet, mög mögvemhezött-e má a 
szürke ?

Mindön jót kiván neköd
lm körősztkomád

Moza Vanda.
(*Vörös István barátunk kérésire kö­

zölj tk e levelet. Szerk.

iái Lüiaeoik külloidon?
A bécsi Rcichsrathban is történt 

afféle Tisza Pista próbálkozás - a 
német képviselők forc’rozták hogy 
a házs/apalyukat szigorúbb, ti, termé­
szetesen az ő előnyükre, — kezeljék, 
ami azonban teljes 1 uőarezot szenve­
deti, mert a lengyelek pattja amely­
nek támogatása nélkül a nem .tek eb-
hpn a Lprílpfthrn hnlíiruntlliaill^k
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I javaslatot visszaút sitot a A 
Balkánon nagy a rémület, rrert erő­
sen íiíszík. hogy Magyar- é^Ausztra 
országok Oroszország hozzájárulása 
val megegyezés van a szandzsáko nak 
meghódítása iránt, ha ez az európai 
hatalmak valamely í onfliktusa folytán 
opportunusnak láíszan k Az oro z- 
jspán háborúról újabban nagyon za­
varos h rek érkeznek egyik a másikat 
cáfolja le Annyi bizonyos, hogy 
Oroszország nagyon tart attól, hogy 
Khina azonnal kilep a semlegességből 
mihelyt a jaj ánok nagyobb eredmé­
nyeket érnek cl a csatatereken Hire 
jár, hogy az esetben, ha Khina tény­
leg megszegi a semleges éget Fran­
ciaország rögtön közbelép. Reméljük, 
hogy ez talán mégsem fog megtör­
ténni s a verekedő urak elvégz'k a 
maguk dolgát a távoli Keleten

mögöit ? Pedig a mely házasságban nincs 
meg a föltétien bizalom, ott nem lehet 
boldogság.

Különben is azt hiszem, hogy azok a 
mama háta m igött osztogatott csókok némi 
magyarázatai annak, miért csökkent annyira 
a nők értéke, milyen nívón ált a nő haj­
dan és hol áll most ? Mivé lett ez a foga­
lom : »Tiszteld a nőt« ? Bizony manapság 
lépten nyomon olyan tekintettel találkozunk 
a férfiak ré;zé ői, hogy a jobb érzésű nő­
nek pirulni kei! miat a és hogy ezért nem 
csupán a férfiakat lehet kárhoztatni: ez saj­
nos de való.

Ami pedig a csókokat illeti, szerintem 
a leánynál háromfé'ekép osztályozható: ro 
koni csók, társasjátékokban nyilvánosan 
adott csók és a menyasszonyi csók Ez az 
utóbbi lehet az az Kazán édes csók, mint 
egy megpecsétlése ama magasztos érzésnek 
mely két rokonlelket egybefüz. Ilyen érte­
lemben vett csókot ma^am is szívesen adok 
majd, — ha ugyan lesz kinek . . .

Egy igaz leány.

A mama háta mögött.
— Egy leány levele —

Un tál an olvasom a lapokban a pa­
naszt, sőt hallom a !eán ok ajkairól is 
milyen n *héz ma a leányoknak féijhez 
menni! Vannak, akik a fé'fiakat ok jak; 
vannak, akik azt vetik, hogy a leányok oly 
igényteljesek, hogy nem meri szegényebb 
sorsú ember a fejüket bekötni.

Hát hiaba i sürjük-csavarjuk a dolgot, 
nem a leány az oka annak, hogy nem 
megy férjhez, már c-ak azért sem, mert még 
nem fejlődött odáig a nxeniánczioáczió, 
hogy a leány kérje meg a fiatal e nbert 
(No, trszen lenne a kosá'fonóknak dolga!) 
Hanem az bizonyos, hogy leányok nem 
azért okosodtak meg, mert két-három évi 
udvarlás ulán rendesen elhagyja őket egy- 
egy >w< — nem, erre nem minden leány 
ad alkalmat, csak megokosudnmk, tudja 
Isten miért ? Talán a korszelle n olyan, 
hogy a leánynak is reálisan kell gondo - 
kozni.

Hiszen a mi az udvarlás' illeti, haj­
danában többet és többen udvaroltak 
egy leánynak. Tes ék csak megkérdezni 
a legényuraknak a kedves mamájukat. Az 
én anyám legalább úgy mondja, hogy 
az ő ilejében mindegy társadal ni szabály 
volt. Minden fiatal ember tudta, hogy bál­
ban vagy más társas összejövetelen köte­
lessége udvarolni, azaz mu aitaliii a leá­
nyokat minden utugoudolat nélkül. Ha ilyen 
összejövele ek uum egy fiatal ember ko 
molyabb vonzalmat eizet. a iea y iránt, azt 
természetesen el is vette — és azután meg­
kapta az eped ve várt csókol. Hogy ebből 
előleget kérjen, az talán estébe sem ütött, 
sokkal jobbmi tisztelte a nőt.

De hogy áll a bál ma? igaza van 
egyik felszólaló leánytársamnak, hogy jobb 
el ít menni a társaságba. De miért ? Mert 
manap ág a f atal emberek és leányok csupa 
félj- és hozomány vadászt látnak egymásban 
(még ha nem is igy van;, azért olyan ide­
genek egymáshoz, azért nincs meg az a 
fesztelen kedélyesség a mai bálakon. De ha 
mégis akad olyan fia al ember, akiben fe­
lülkereked.k a jobb érzés és udvaról, ezt 
bizony sok leánytársam mindjárt komolyan 
veszi, megengedi, hogy évekig a házhoz 
járjon, csókokat előlegez, inig aztán a fia­
tal ember mindezt megunja és a leány 
hoppon marad. Ennek igazában csak ürül­
het, mert az ilyen házasságok úgyis a leg­
ritkább esetekben szoktak jól végződni. 
Férj uram bizalmatlankodik s gyanakszik: 
nem tesz-e úgy ktdves kis felesége az ó háta j 
mögött, mint annak idején a marna háta

SZERKESZTŐSÉGI ÜZENETEK.
— Dr. É K. [Csurgó], tudósítását köszön 

jük. Sajnáljuk, hoyj lapunk zárta után órkezett- 
azért nem közölhettük. Kérjünk levelünkben irt 
kérésünket teljesíteni.

— K. íme a kívánt vers:
„Inkább nao se lenn", ha éjnek kell lenni, — 
Minek lát i azt, kit nem szabid szeretni? 
Inkább ne lett volna látásodban részem,
Inkább éltem vulna rok sötétségben,
Ha nem maradhatok melletted örökre —
Minek láttalak meg örök gyötrelemre . . .

— Lói, Csurgó. Névtelen levelekre nem 
válaszolunk.

— Bogános. Még nem volt időnk elolvasni 
Ha megüti a mértékei, szívesen.

— F. 0, Kaposvár. Tűre met kérünk. Reájuk 
fog kerülni a sor. Máskor azonban, ha dolgozatot 
kühl egy szerkesztőséghez a papírnak egy olda­
lára Írjon s a lapokat pedig felöl számozza meg.

Felelős szerkesztő:
Karácsonyi Aladár

Laptulajdonosok és kiadók:
Szalay Károly és Rózsa Ernő dr.

Szerkesztőség és kiadóhivatal telefon 
ezáma 15.

K

Nagy választék Tavaszi női felöltők, j| 
------ Blousok és napernyőkben = k

Külön úri divat osztály. Szabott árak!
K-

KAPOSVÁR,
í'ő utcza 2Q GRÜMANN BÉLA KAROSVAR,

Fő-utcza 2Q.
>ji

Wlitlüü
női és férfi divat ám üzletében megérkeztek a |§ 

legújabb és legdivatossabb tavaszi áruk u. m. ^

franci a és angol női ruha kelmék színes gj
.$ és feketében, úgyszintén franczia voil delén g
ú 85p bat fist ős zefirek.
h Szőnyeg, főggöny (szövet és csipke) ágy és asztal >| 
S garníturok, napernyők, női és gyermek (első kabátok.
^ Ugyanott
fü tanoncz felvétetik. MAUTNER GUSZTÁV

KAPOSVÁR.
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Leszállított árban!

BÚTOROK
Teljes lakberendezései, valamint egyes bntor- 
darabok, kárpitos- és diszbntorok az aian.l 
rendkívül olcsó árban vásárolhatók: ■—

‘2 darab matt szekrény
9 ,
9 .
Teljes

9

%

9

9

9

T

, ágy
éjjeli marvány-lap 
matt hálószoba 
faragott , 
angol
barock ,
faragott ebédlő-berendezés 
angol „ .
barock „ „
svcessió _ .

3ü forint

110 forinttól.

FEHÉR IL butorgyáros
kárpitos és diszilö butor-raklárában

KAPOSVÁROTT. =
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Scmogymegyében, egy 330, egy 328 és egy 
530 holdas birtok épületekkel együtt, akár 
egészben akár parcellánként általam mint a 

tulajdonosok megbízottja által eladatik.
Kik venni szándékoznak forduljanak in­
tor máczió végett hozzám Ebédvesztőre u. 
p. Kaposmérő.

Bezsrédy Miklós
a tulajdonosok írásbeli megbízottja

IsWMSlÉÉ'WÉíl

ELADÓ FAJKAKASOK!
Tiszta vérben tenyésztett 

Sárga Orpington kaka­
sok darabon kint 12 kor.-ert 
eladók. Eme tyukfajta ki- 
válólag hazai apró tesHi, 
keveset tojó tyúkjaink 
megnemesitésére.

Dr. Roboz Zoltán
Kaposvár.

impfpppfpi

GOTTLIEB ZSIGM0ND_
SZOBAFESTŐ,

Kaposvár Kcrona-utcza 12. szám

Van szerencsém becses tudomá­
sára hozni, hogy a legújabb minták 
szoba, épület és templomok festésére
megérkeztek, továbbá hogy czégcm
czim és czlmerek festését

I , ,
valamint szobák kárpitozását
olaj festményeket a legegysze­
rűbbtől a legdiszcseob kivitelig elvál­
lalja a legiutányossabb árak mellett.

Vidéki megbízásokat mint­
hogy állandóan nagy szaka­
vatott személyzetet tartok, a 
legrövidebb idő alatt Véyzek.

GOTTLIEB ZSIGMOND
szobafestő.

felvétetnek
a kiadóhivatalban Zárda-
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Magyar királyi szabadalmazott kocsigyára
Kaposvárott

Bátorkodom h en soraimmal a 'már 20 év óta hmnáüó kocsigyáramat és minden fajtából dúnn 
felszerelt k ocstraktáranmt uraságod szives figyelmébe ajánlani.

A midón ezt lenni bátorkodom, nem mulaszthatom el az általam újonnan feltalált és teljesen 
saját gyáramban kérzüli ujszerkezetti kccsiaim vázlatait hemutatni, mely találmányomra m. kir. szabadalmat
8 nyertem

m
v
A

*

Az ujtalálmányu kocsiaira tnelső és hátsó (en- 
gelyei mindkét oldalon hosszirányban áthidaló rugók­
kal vannak összekötve, mely rendszer az összes 
regiekkel szemben ott találja meg módfelett! előnyét, 
hogy a kocsi nem oldalt, hanem hossz- irányban |át- 
cik ^ennélfogva a leggöröngyösebb t s kivájtutakon sem 
ráz, ra nt a rugós vagy más rendszerű kocsi, hanem 
ily utakon hullámszerű mozgásba jön s azért hordo­
zása még ily utakon ia igen kellemes; továbbá mi­
vel nem oldali, hanem hossz irányban játszik min- 
denféleképerí, de különösen kivájt utakon járása 
sokkal biztosabb, meri a feldülés veszelyenek nincs 
kitéve s azonfelül is sonkái könnyebb. Már önsúlya 
is az ily lugíinyos kocsiknak 100 —120 kilogrammal

Icinytbb, mint uns nig.nvok sz. rmt elöádi'ott kocsikké. Azonlelül ennél a kocsinál a ió nem a rugók 
lelett, hanem i özvetb n a tengelynél fogva huzza a kocsi aljat s úgy a lovakat sem rángatja úgy össze.

£ talá Hiányom ma mar mm csak vidékünkön es a szomszédos megyékben, hanem az országnak 
tőlünk távolabb eső megyéiben, valamint Őlavoniában, Erdélyben és Olaszországban is nagymennyiségben 
baszeáh iban van, a n.tlyiól ntn esk a honi, hanem a küllőiül kritika is úgy nyilatkozik, hogy az eddigi 
gyártmányokat jóval felülmúlja, melyet "a már eddig hozzám érkézéit számos bel- és külföldi, czélszerü talál­
mányomat és leikiismeielts niimkatrat — dicsérő és tetszést nyilvánító levelekkel bizonyíthatok.

Midőn kocsigyáramat es iakiáramai, de különösen uj találmányomat, melynek rugorendszeréért 10 
évi felelőseget vállalok, uraaago I b. figyelmébe ajánlom.

Maradiam kiváló tisztelettel

Mayer Vilmos,
kocsigyáros.

'♦'i*3 Be -lass- <3B> «3 <StllS!S* mm mm «8«$» ’sasé-

Van szerencsém szives

figyelmét G Ií 0 G K ’ ^le

felhívni, honnan gyönyörű kilátás nyí­
lik az Andrássy-utra. Az Operá­
val szemben, VI., Sze recsen- 
UtCZft 35. szám_aiatt Drechsler- 
------ féle éttermek mögött.

,.|A 1 O V siáSlodára/ /

Teljesen uj berendezés! 
Villamos világítás !

Pontos és figyelmes kiszolgálás! 
Vidékiek központi találkozó helye. 
Földalatti villamos megálló !

Olcsó szobák!
2 koronától 8 Koronáig. IKaI 

Szives látogatását kéri
GLÜCK szállodás.
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jegyezze meg a t. olvasó közönség a kővetkezőket:

Á világhírű Feller-féle Elea-Fluid, 
melynek egyedüli kéeeitője I'ELLER V. 
JENu gyógyszer^sr, íStubica, venirále oo. 
sz (Zígrábmegye) rendkívül jóságánál d* 
nevezete» tulajdonságai fo'ytán az egész vi­
lágon minden kiállitáion a legelső kiiiinte 
téseket kapta. Ezrekre megy azon rendelé­
seknek szama, melyeket Feller gyógyszeré« 

világ minden tájékáról kap naponta ké­
szítményeit, a hírneves Feller féle Elsa fluid 
ds feller fé c Elsa-pilulákat illcőleg.

Mindenfelé tudják már, hogy aTeller- 
fdle Elsa Fluid kj;ünő hatással segít a leg- 
tölb betegségnél, mint pl. láz, influenza, 
mell-, fej- ds fogfájás, szúrás, görcs, szag­
gatás, szemfájás gyöngült látókdpessóg, gyo­
morfájás, rekedség, nyálkásodás, idegbántal- 
mak gyöngeség, hátfájás, gyulladások, ége­
tési sebek, kiüidsek szédülés! rohamok, ke- 
levénysk, forróság, álmatlanság, torokbeteg- 
iégek, |<ílek* si nehézségek, étvágytalanság, 
és sok más bajoknál.

„Lelkiismeretlen utánzók" azonban úgy 
gondoltak, hogy valami haszontalan kotyva- 
lékot gyártva és hasonló .hangzású nevek 
alatt forgalomba hozva, a világhírű leller- 
fele Elsa Fluid jó hírnevét kihasználják, és 
azt hitték, hogy azon emberek, kik az után­
zatról szóló hirdotéit olvassák, majd össze­
tévesztik a Feller-télc Elsa Fluidot ez után­
zatokkal ét Feller-féle Elsa-Fluid helyett 
azokat az utáezatokat fogják rendelni.

Hogy a t. olvasóközönség meg legyen 
óva figyelmeztetem, hogy ilyen utánzatokat 
semmiesetre no rendeljenek és no vegyenek.

Vigyázzanak, mart esak Feller-féle 
Elsa-Fluid valódi és óvakodjanak mindenféle 
érték eién utánzatoktól.

Vigyázzanak, hogy akár eleső, árak 
akár hasonló hangzású nevek által (mint pl. 
Luisa-Fluid, Gold-Elsa-Fluid s‘b.) félre na 
vezosék !

Vigyázzanak, hogy a valódi Teller-félc 
Elsa-Fluidot és a valódi Feller-féle Elsa pi- 
JuIákat Feller V. Jenő gyógyszerésznél, Stu- 
bica Centrále 88. szám (Zágrábmegye) ívn- 
deljék. Ha azonban ott a lakóhelyükön 
akarnak akarnak valódi Fcller-féie „Elsa- 
Fluidót“ venni akar annál is inkkub vigyáz­
zanak, hogy csak Feller V. Jcnó stubiczai 
gyógyszerész eredeti készítményét kérjek 
és h sonli sák össze a gönygyölcsé , vignet­
táját és védjegyét. Talá'keztak ugyanis oly 
utánzók is, kik oly le kiismeretlenek, lrogj 
még az üvegre ráragasztott vignetta sziliét 

védjegy külső jeleit és az üveg alakját is 
utánozták, csakhogy a közönsége, minél 
könnyeben félrevezethessék.

Ama 60.000 »köszönőlevél, melyeket 
Feller V. Jenő gyógyszerész a világ minden 
részéből kapott, mindenkinek rendelkezésére 
állanak, mindenki az dredetieket olvashatja 
és a levelek küldőitől megkérdezheti, hogy 
meggyőződést szerezzen arról, missel im 
mind a 60.000 ember fötszolitrs nélkül és 
csk hálaérzésétől inditatvd iita meg az! a 
sok szép levelet.

A valódi Feller-féle Elsa-Fliup
[Feller Jóllatu növény
esszencia-fluidja az „ELSÁ 
védjegygyeO minden üv<’
gé i és használati utasí­
tásán olyan védjegynek 
kell lenni mint mollékelj 
rajzon látható, „ELSA 
névvel eg „FELLER* :l'a~ 
irás-al. Az egészségügyi 
hatóság áltat meg van 
vizsgálva és jóváhagyva, 

berlini, romai, londoni, 
árisi es nizzai kiállitáso-1 

kon a Fellér-féle Elsa- II 
Fluidot aranyéreméit l és 
ezüstkereszttel tüntették 
ki és újabban a spanyol 
vörös kereszt-rend ezüst 
érmét is megkap a a ké-

Bures József
első szegedi gőzmíífestő és vegyészeti 
ruhatisztító gyára részére mindennemű

ruha-festéseket 
és tisztításokat

Zlto
Ára utánvéttel vagy a pénz elözetes'cekül • se után

vagy 6 duplaüveg 5— kor.12 üveg 
24 „
/ 6 „
48 „
tiO „

12
I 18
„ 24 
„ 30

8-60
12-40
1G*— 
20'—

elfog idők
és azokat a legjutányosabban és leg­

pontosabban intézem el*
Egyszersmind ajánlom dúsan Selszelt 

raktáramat

Használati utasítással, postaköltséggel 
6s ládával együtt 12 üvegnél kevesebb 

nem küldhető
I #í»n kaPn k a rent*el^k minden Ismételteningyen ien(|e|t tucat Elsa fűidhez 1 üveget.

Csak a Feller féle Elsa-fluid valódi ! 
Ha egy levél elveszne, célsaerii ajánjva Írni.

ßtST~ Az Elsa Fluidhoz njánlaios, mint 
legjobb, legolcsóbb és ezerszer kipró­
bált hashajtó szer a

a legújabb női- ós gyermek-
kalapokban,

Feller - féle Elsa-Rebárbara - pilulák.
Teljesen ártalmatlan. Gyors és biztos ha­
tású, fájdalmat nem okoz, étvágygerjesztő4 
elősegíti az emésztést, tisztit, ki.ünó a gyo­
mor és emésztési szervek legtöbb betegsé­
génél. 1 tekercs [6 doboz] használati uta- 
si ássál együtt 4 kor. bérmen ve. Számta­
lan elismerő es köszönőlevél.

a legjobb minőségű hazai és kárslbadi

női-, férfi és gyermek

Vidéki megrendeléseket bérmentve.

Tisztelettel

Fekete Lajos
Korona-utcza lo.

Óvakodjunk utánzatoktól!

Feller-féle valódi rovarpor
az „ELSA* védjeggyel

Ez s kártékony rovarokat elpusztítja, 
a szárnyasok sok alkalmatlan férgeit az is­
tállóban, a háztartásban, a kér ben, a szől-
lőkben kiirtja, igy legyeket bolháka', mo
lyokat; ietveket, poloskákat, hangyákat, sváb-
és csótány-bogaraka'. A ezer nagyon tak;
rékos, jó hatásánál fogva kiszorítja a drága 
göngyoldsekbe csomagolt szereket. Adagja 
1 korona [ha Elsa*Fluiddal rendelik ] —
Fluid nélkül rendelve 4 adag ára bérmentve
5 korona. SZOLOLUGAST

T. Feller V. Jenő gyógyszerész urnák 
Stubica Centrále 88.

Fejfájásnál, fülzugásnál, fog- é-> gyo­
morfájásnál, szúrásnál, sebeknél, szóval 
minden bajnál nagy eredményt ér el Elsa- 
Fluid,
Király György, Szent Lórincz [Baranyaru.]

ültessünk minden ház me.lé es l- 
kertjeinkben föld- es homoktalajon *

*y
. 1 fi I
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Foltos !!
Szives íigyelmükbc fajánltatik még a 

t. olvasóközönségnek, hogy a valódi I el cr 
féle Elsa-Fluidot idejekorán rendeljék és ne 
várjanak add g míg ezen kitűnő gyógyszerre 
már égető szükség van Ismeretes ugyanis, 
hogy Feller gyögyszeiész cziivi l kap.a a 
n egrendelérekc', úgy hogy a vévókm-k löbbl 
szőr kel várakozniuk. Ativcl azonban t 
Feller féle El*a-Fluid annál jobb, minél 
idősebb és mivel ajánla os, hogy eat-u hat­
hatós szer mindig késnél Irigyen, saját érde­
kükben cselek*/enek, ha azt minél wiőoo 
megrendelik és azt otthon állandóan kész­
letben tarják. _____________ _

T. Feller V Jenő gyógyszerész urnák.
Stubica Centrále 88 sz.

Hogy az Ön Elsa-Fluijaval rendkívül 
meg vagyok elégedve, a™' vzolják rendo- 
léseim. Az Elia-Flujdot m rdig készleibcn 
fogom tai'iani.

Maurer F. orvos, Fieberqrunn [Tirol]

Ki valódi Feller-féle Elsa Fluidot és 
valódi Feller-féle Elsa pilulákat akar ren­
deljen levelilcg és czimozze pontossal! az 
egyedüli készítőnek :

Erre azonban nőm minden szőlöfaj alkalmas 
(bár mind kúszó teimészotü) muri nagyobb része 
ha megnő ia, termést nőm hoz, ezért sokan nem 
ériek el eredményt eddig. Hal .ugasnak alkalmas 
fajokat ültettek, azok bőven ellátják házukat az. 
egész szőlőérés id “jen a 1 gkitünőbb muskétálv és 
más édes siőlökkel.

A szőlő hazánkban mindenütt megterem s 
ninc«''ji oly ház, melynek fala mellett a legcseké­
lyebb gondozással felnevelhető nem volna, ezen­
kívül más épületekno , kerteknek kerítéseknek 
stb a legremekebb dísze anélkül, togy legkeve­
sebb helyet is foglalna az egyébre használható 
részekből. Er a legháladatosabb gyüm les, mert 
minden évben terem.

A fajok ismertelésére vonatkozó színes fény- 
nyomatú katalógus bárkinek in.yen és bérmentve 
küldetik meg aki czimét egy levelezőlapon tudatja

Czim:

F e I i e r V. Jenő
Érmei éli első szólőoitvánjtelep Nagy-Kagya

u. p. Sz kelyhld
gjfgjsicréfz, Ö. cs. és kir. Fensége Bour 

bon 1- úlöp herceg udv. ssáilitója,
Stubica, C-ntraie 88. sz. (Zágrabm.)
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